RACE GUN KIT FOR RUGER"! MKIV 22/45 - RACE GUN KIT FOR RUGER
MKIV 22/45 BLACK

RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV 22/45 Get Tandemkross' best Ruger®
MKIV™ 22/45™ uypgrades for Rimfire Challenge, Steel Challenge and other
speed shooting sports with the new "Race Gun" Kit for the Ruger® MKIV™
22/45™ pistols! This kit includes: 1 x "halo" Charging Ring 1 x "Victory" Trigger 1
x "Titan" Extended Magazine Release 2 x "MarkPRO" Extended Base Pads If
you're competing in rimfire competition, these are the upgrades for you! Improve
your trigger for short, repeatable, identical trigger pulls every time. Make charging
easy for any user, both left- and right-handed, with the unique ring pull design of
the "halo" Charging Ring. The "Titan" Extended Magazine Release and
"MarkPRO" Extended Magazine Bumpers make magazine changes easier and
boost the consistency of positive magazine seatings. The "Titan" offers users the
ultimate customization - with two textured button styles available for your ideal fit
and function. Whether you're just starting out in the shooting sports and need to
fully upgrade your Ruger® MKIV™ 22/45™ accessories, or are outfitting a
firearm to make shooting easier for a junior or senior shooter, or anyone with
smaller hands, the "Race Gun" Kit for Ruger® MKIV™ 22/45™ from
TANDEMKROSS is a great way to boost your gun's reliability and performance.
NOTE: The "MarkPRQO" Magazine Bumpers are only available in black.
Supported Models: Ruger® MKIV™ 22/45™ Ruger® MKIV™ 22/45™ Tactical
Ruger® MKIV™ 22/45™ | |ITE

Attributes

Name: RACE GUN KIT FOR RUGER MKIV 22/45 BLACK
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039408

Mfr. No.: TK26N0252BLK1
Make: Ruger

Model: Mark IV 22/45

Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 203mm

UPC: 769498483220

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir das RACE GUN KIT FUR
RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fiir das RACE GUN KIT FUR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 von TANDEMKROSS
entschieden hast. Dieses Kit wurde entwickelt, um die Leistung deiner Ruger® MKIV™/MKIV™ 22/45™ Pistole zu
verbessern. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendest.

Halte das Kit und alle seine Teile au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Verwende das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Achte darauf, dass alle Teile des Kits ordnungsgemal installiert sind, bevor du die Waffe verwendest.
Befolge immer die Sicherheitsrichtlinien fir den Umgang mit Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Uberpriife vor jeder Verwendung, ob alle Teile des Kits in gutem Zustand sind.
® Achte darauf, dass der "halo" LadeRing korrekt auf die Waffe montiert ist, um ein sicheres Laden zu

gewabhrleisten.

® Verwende den "Victory" Abzug nur, wenn du mit dem Umgang mit modifizierten Abzligen vertraut bist.
® Der "Titan" erweiterte Magazinrelease sollte nur von Personen verwendet werden, die mit der Handhabung

von Magazinen vertraut sind.
Achte darauf, dass die "MarkPRO" erweiterten Bodenplatten korrekt installiert sind, um ein sicheres Wechseln
der Magazine zu ermdglichen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Installation des "halo" LadeRings:

® Entferne das Magazin und stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
* Befestige den "halo" LadeRing gemaR den Anweisungen in der Bedienungsanleitung der Waffe.
® Teste den LadeRing, um sicherzustellen, dass er ordnungsgeman funktioniert.

Installation des "Victory" Abzugs:

® Entferne den alten Abzug gemafR den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
® Setze den "Victory" Abzug an die vorgesehene Stelle ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
® Uberpriife die Funktion des Abzugs, bevor du die Waffe verwendest.

Installation des "Titan" erweiterten Magazinrelease:

* Entferne den alten Magazinrelease.
® Setze den "Titan" ein und stelle sicher, dass er richtig funktioniert.
® Teste die Funktion, um sicherzustellen, dass das Magazin sicher einrastet.

Installation der "MarkPRO" erweiterten Bodenplatten:

* Entferne die alten Bodenplatten von den Magazinen.
® Setze die "MarkPRO" Bodenplatten auf die Magazine und stelle sicher, dass sie sicher sitzen.
® Uberpriife die Funktion der Magazine, um sicherzustellen, dass sie korrekt arbeiten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge alle nicht mehr bendtigten Teile des Kits gemaf den ortlichen Vorschriften fiir die Abfallentsorgung.
® Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir weitere Informationen oder Unterstiitzung beziiglich des RACE GUN KIT FUR RUGER™ MKIV &amp; MKIV
22/45 wende dich bitte an den Kundenservice von TANDEMKROSS oder besuche die offizielle Website.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit und Leistung deiner Ruger® MKIV™/MKIV™ 22/45™ Pistole sind wichtig. Befolge die oben
genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten und die Vorteile deines RACE GUN KITS zu
maximieren. Achte stets auf deine Umgebung und handle verantwortungsbewusst im Umgang mit deiner Waffe.



RACE GUN KIT FOR RUGER MKIV 22/45 Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the RACE GUN KIT FOR RUGER MKIV 22/45. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before using the kit.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep firearms pointed in a safe direction at all times.

Store firearms and ammunition securely to prevent unauthorized access.

Ensure that you are familiar with your firearm's operation and safety features.

Use only recommended accessories and upgrades with your firearm.

Perform regular maintenance on your firearm and its components.

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of people and obstacles.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the "halo" Charging Ring is securely attached before use to avoid accidental detachment.

Use the "Victory" Trigger only as intended. Avoid modifying it beyond the manufacturer’s specifications.
The "Titan" Extended Magazine Release should be tested for proper function before use in competition.
Always check that the "MarkPRO" Extended Base Pads are properly installed to prevent magazine failures.
Be cautious when handling magazines. Always keep the magazine away from the trigger area until ready to
shoot.

® |f you experience any malfunctions or irregularities with your firearm, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation
1. Charging Ring:

® Remove the existing charging ring from your Ruger MKIV 22/45.
® Align the "halo" Charging Ring with the charging handle and press it into place until secure.

2. Trigger:
® Ensure the firearm is unloaded before starting the installation.

® Remove the stock trigger by following the manufacturer's disassembly instructions.
® |nstall the "Victory" Trigger by reversing the disassembly steps, ensuring it is aligned properly.

3. Extended Magazine Release:

® Remove the stock magazine release following the manufacturer's guidelines.
® |nsert the "Titan" Extended Magazine Release, ensuring it clicks into place securely.

4. Extended Base Pads:
® Remove the existing base pads from your magazines.

® Attach the "MarkPRO" Extended Base Pads by sliding them onto the magazine until they lock into
place.

Usage



® After installation, perform a function check to ensure all components are working correctly.
® Practice using the new components in a safe environment before competing.
® Regularly inspect all installed components for wear and tear.

Disposal Instructions
® Dispose of any defective or damaged components in accordance with local regulations.

® Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
® Contact a local hazardous waste facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, usage, or installation of the RACE GUN KIT FOR RUGER MKIV 22/45, please
reach out to your local retailer or consult the manufacturer's website for further assistance.

Conclusion

By following the safety guidelines and instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your RACE GUN KIT FOR RUGER MKIV 22/45. Always prioritize safety and responsible firearm
usage.



Guide de Sécurité pour le Kit RACE GUN pour
Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Introduction

Ce guide de sécurité est concu pour vous aider a utiliser le Kit RACE GUN pour Ruger™ MKIV et MKIV 22/45 en
toute sécurité. Veuillez lire attentivement ces instructions afin de garantir une utilisation optimale et sécurisée de
votre produit.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que le Kit RACE GUN est utilisé uniguement avec les modéeles Ruger® MKIV™/MKIV™ 22/45™
spécifiés.

Ne laissez pas le kit & la portée des enfants ou de toute personne non qualifiée.

Vérifiez régulierement I'état des piéces du kit pour éviter toute défaillance.

Ne modifiez pas le kit de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Suivez toutes les instructions de sécurité fournies par le fabricant de votre arme a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® Utilisation de I'Anneau de Chargement "halo":

® Assurezvous que I'anneau est correctement fixé avant de I'utiliser.
® Ne forcez pas le chargement des munitions.

® Utilisation de la Détente "Victory":

® Testez la détente dans un environnement sécurisé avant utilisation.
® Ne tirez pas si vous n'étes pas sdr de la sécurité de votre environnement.

¢ Utilisation du Relacheur de Chargeur Etendu "Titan":

® Assurezvous que le relacheur est bien installé pour éviter les défaillances.
®* Ne changez pas de chargeur lorsque I'arme est chargée.

e Utilisation des Plaques de Base Etendues "MarkPRO":

® Vérifiez que les plaques sont bien fixées pour garantir un bon fonctionnement.
® Ne laissez pas les chargeurs non sécurisés.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation



1. Installation de I'Anneau de Chargement "halo™:
® Retirez le chargeur de I'arme.

® Fixez I'anneau de chargement sur le chargeur.
® Testez le fonctionnement de I'anneau avant utilisation.

2. Installation de la Détente "Victory":
® Retirez la détente d'origine de I'arme.

® |nstallez la nouvelle détente "Victory" selon les instructions fournies.
* Vérifiez le réglage de la détente avant de procéder a des tirs.

3. Installation du Relacheur de Chargeur Etendu "Titan":
® Retirez le relacheur d'origine.

® |nstallez le relacheur "Titan" et assurezvous qu'il est bien fixé.
® Testez le relacheur pour vous assurer gu'il fonctionne correctement.

4. Installation des Plaques de Base Etendues "MarkPRO":
® Retirez les plaques de base d'origine.

® |nstallez les plaques "MarkPRQO" en vous assurant qu'elles sont bien fixées.
® Vérifiez la fonctionnalité des plaques avant utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas les pieces du kit dans des déchets ordinaires.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des pieces d'armes a feu.
® Contactez un centre de recyclage local pour des instructions spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit RACE GUN pour Ruger™ MKIV et MKIV 22/45, veuillez
consulter le site web du fabricant ou le point de contact de sécurité de I'UE pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez a assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre Kit
RACE GUN. Restez toujours vigilant et respectez les lois locales concernant l'utilisation des armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RACE GUN KIT
PER RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Introduzione

Grazie per aver scelto il RACE GUN KIT PER RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 di TANDEMKROSS. Questo kit &
progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola Ruger, rendendo il tiro pit facile e preciso. E importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto responsabile.
Controlla sempre che la pistola sia scarica prima di installare o modificare qualsiasi componente.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Segui sempre le normative locali sulla sicurezza delle armi da fuoco.

In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta immediatamente un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo il RACE GUN KIT progettato per i modelli Ruger® MKIV™ e MKIV™ 22/45™.

Non tentare di utilizzare il kit su modelli di pistole non compatibili.

Assicurati che tutte le parti siano installate correttamente prima dell'uso.

Verifica che il "halo" Charging Ring, il "Victory" Trigger, il "Titan" Extended Magazine Release e i "MarkPRO"
Extended Base Pads siano in buone condizioni prima dell'uso.

Non modificare o alterare le parti del kit senza la consulenza di un professionista.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

Preparazione:

® Assicurati che la pistola sia scarica.
® Rimuovi eventuali accessori esistenti che potrebbero ostacolare l'installazione del kit.

Installazione del "halo" Charging Ring:

® Posiziona il "halo" Charging Ring sulla parte superiore del caricatore.
® Assicurati che sia fissato saldamente.

Installazione del "Victory" Trigger:

® Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.
® |[nstalla il "Victory" Trigger, assicurandoti che funzioni correttamente.

Installazione del "Titan" Extended Magazine Release:

® Rimuovi il rilascio del caricatore originale.
® |nstalla il "Titan" Extended Magazine Release, seguendo le istruzioni specifiche fornite.

Installazione dei "MarkPRO" Extended Base Pads:

® Rimuovi i pad di base originali dai caricatori.
® |nstalla i "MarkPRO" Extended Base Pads, assicurandoti che siano ben fissati.

Controllo Finale:

® Dopo aver installato tutte le parti, controlla che non ci siano parti allentate o mal posizionate.
® Esegui un test di funzionamento con munizioni appropriate in un ambiente sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Segui le normative locali per lo smaltimento delle parti del kit.
® Non gettare le parti nel normale spazzatura se contengono materiali pericolosi.
® Considera di contattare un centro di raccolta per rifiuti pericolosi per lo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza, richieste di assistenza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo
rivenditore o un esperto nel settore delle armi da fuoco.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, potrai utilizzare il RACE GUN KIT PER RUGER™ MKIV
&amp; MKIV 22/45 in modo sicuro ed efficace. Ricorda sempre di esercitare la massima cautela e responsabilita
quando maneggi armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu RACE GUN
KIT dla Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu RACE GUN KIT dla Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45 od Tandemkross. Niniejsza
instrukcja bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony wszystkich
uzytkownikow. Prosze doktadnie zapoznac sie z ponizszymi wytycznymi, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen i
zapewni¢ sobie oraz innym bezpieczerstwo.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone elementy do odpowiednich organow.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Przed uzyciem zestawu upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna.

® Nie uzywaj zestawu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

® Zestaw RACE GUN KIT jest przeznaczony wytgcznie dla os6b dorostych i nie powinien by¢ uzywany przez
dzieci.

® Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa przy strzelaniu, w tym noszenia odpowiednich okularéw
ochronnych i stuchu.

® Uzywaj zestawu tylko w odpowiednich warunkach i w miejscach przeznaczonych do strzelania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Charging Ring:
® Zdejmij oryginalny pierscien tadowania z broni.
® Umiesc¢ "halo" Charging Ring na miejscu oryginalnego pierscienia.
® Upewnij sig, ze pierscien jest prawidtowo osadzony i stabilny.
2. Instalacja Trigger:
® Zdemontuj oryginalny spust.
® Zainstaluj "Victory" Trigger, upewniajgc sie, ze jest prawidlowo umiejscowiony.
® Sprawdz, czy spust dziata ptynnie.
3. Instalacja Extended Magazine Release:
® Usun oryginalny przycisk zwolnienia magazynka.
® Zainstaluj "Titan" Extended Magazine Release, dbajac o prawidtowe dopasowanie.
® Upewnij sie, ze przycisk dziata poprawnie.
4. Instalacja Extended Base Pads:
® Zdejmij oryginalne podstawki magazynkow.

® Zainstaluj "MarkPRO" Extended Base Pads.
® Upewnij sie, ze podstawki sg dobrze osadzone.

5. Testowanie:

® Po zainstalowaniu wszystkich komponentéw, przetestuj broh w bezpiecznym miejscu.
® Upewnij sig, ze wszystkie elementy dziataja poprawnie i nie ma zadnych problemow.



Instrukcje Utylizacji

® Zestaw RACE GUN KIT nie jest produktem spozywczym i nie powinien by¢ wyrzucany z odpadami
domowymi.

® Uzywane lub uszkodzone elementy zestawu nalezy odda¢ do lokalnych punktéw zbiérki odpadéw
niebezpiecznych.

® Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji odpadéw.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszg instrukcja. Bezpieczne korzystanie z Zestawu RACE GUN KIT dla Ruger™
MKIV &amp; MKIV 22/45 to nasz priorytet!



RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV
22/45 KAYTTOOHJEET

Johdanto

Kiitos, etta valitsit TANDEMKROSSin RACE GUN KITin Ruger® MKIV™/MKIV™ 22/45™ pistooleillesi. TAma ohje
sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita, asennus ja kayttdohjeita seka tietoa tuotteen havittamisesta. Huolellinen
lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kéyton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Kéayta ainoastaan suositeltuja osia ja lisdvarusteita.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja maarayksia aseiden kaytossa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.

Ala koskaan osoita asetta kohti ihmisia tai elaimia.

Harjoittele turvallista ampumista vain hyvaksytyilla alueilla.

Varmista, ettd kaikki kayttajat ovat koulutettuja aseiden turvalliseen kasittelyyn.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, etté ase on tyhjennetty ja turvallinen.
® Keraa tarvittavat tyokalut, kuten ruuvimeisseli.

2. Asennus

Poista alkuperaiset osat, joita aiot vaihtaa.

Asenna "halo" latausrenkaat seuraamalla mukana tulevia ohjeita.

Asenna "Victory" liipaisin varmistaen, ettd se on kunnolla paikallaan.

Kiinnita "Titan" pidennetty lipaskytkin ja varmista, etta se toimii moitteettomasti.
Asenna "MarkPRO" pidennetyt pohjalevyt.

3. Kayttd

® Testaa ase turvallisessa ymparistossa varmistaaksesi, etté kaikki osat toimivat oikein.
® Harjoittele ampumista saannéllisesti parantaaksesi taitojasi.

Havittamisohjeet

® Havita kaytetyt osat ja pakkausmateriaalit paikallisten maaraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, vaan kayta siihen tarkoitettuja kierratyspisteita.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Huolellinen kaytt6 ja huolto varmistavat,
ettd RACE GUN KIT tarjoaa parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.

Muista, etté turvallisuus on ensisijainen asia ampumaurheilussa. Noudata aina ohjeita ja kayta tervetta jarkea.



Sikerhetsinstruktioner for RACE GUN KIT FOR
RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Introduktion

Tack for att du valt RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 frAin TANDEMKROSS. Detta kit &r
designat for att forbattra din skytteupplevelse och sékerhet. For att sékerstalla séker anvandning och maximal
prestanda, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att vapnet &r avstéangt och oladdat innan du installerar eller hanterar tillbehor.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra obehdriga.

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nér du skjuter.

Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Kontrollera regelbundet for aterkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Innan du anvander kitet, se till att alla delar ar korrekt installerade och fungerar som de ska.
Undvik att anvanda kitet om du upptacker nagra skador eller defekter.

Forsakra dig om att du har ratt kunskap och erfarenhet innan du deltar i skytteaktiviteter.
Anvand aldrig produkten under paverkan av alkohol eller droger.

Ova alltid pa en séker och laglig skjutbana.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Laddningsring ("halo"):

* Montera laddningsringen pa pistolen enligt tillverkarens anvisningar.
® Kontrollera att den sitter fast ordentligt innan anvandning.

2. Avtryckare ("Victory"):

® Fdlj installationsanvisningarna fér att byta ut den befintliga avtryckaren.
® Kontrollera att avtryckaren fungerar smidigt utan hinder.

3. Magasinutlésare ("Titan"):

® |nstallera den forlangda magasinutlosaren pa pistolen.
® Testa att den fungerar korrekt genom att byta magasin.

4. Basplattor ("MarkPRO"):

® Fast de forlangda basplattorna pa dina magasin.
® Kontrollera att de &r ordentligt installerade och sitter fast.

Anvandning
® Anvand produkten endast for avsett syfte och enligt instruktionerna.

® Utfor alltid en sékerhetskontroll av vapnet innan och efter anvandning.
® Var medveten om din omgivning och andra personer runt omkring dig nar du skjuter.

Avfallshantering



® Kasta inte bort delar av kitet i vanliga sopor.
® Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller mer information, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av RACE GUN KIT
FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45. Tack for att du prioriterar sékerhet!



Navod pro bezpecné pouziti RACE GUN KIT pro
RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni RACE GUN KIT od spolecnosti TANDEMKROSS pro vase Ruger® MKIV™/MKIV™
22/45™. Tento kit byl navrzen pro zlepSeni vaSeho zazitku pfi stfelbé a zajisténi maximalniho vykonu vasi zbrané.
Abychom zajistili bezpecné a efektivni pouziti, prosime vas, abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny a
doporuceni.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy zachovavejte bezpecné chovani pfi manipulaci se zbranémi.

Udrzujte zbran a jeji pfisluSenstvi mimo dosah déti a nezletilych osob.

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je zbran prazdna a neobsahuje zadné naboje.
Pouzivejte pouze doporucené pfisluSenstvi a nahradni dily.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucdsti kity spravné nainstalovany a funké&ni.
P¥i stfelbé noste ochranné bryle a sluchatka.

V pfipadé jakychkoli problémd nebo nejasnosti kontaktujte odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred kazdym pouzitim ddkladné zkontrolujte viechny dily kity na poskozeni.

Pouzivejte kit pouze na uréenych modelech Ruger® MKIV™/MKIV™ 22/45™,

Dodrzujte doporucené postupy pro udrzbu a CiSténi zbrang.

Neprovadéjte zadné Upravy nebo zmény na dilech kity bez konzultace s odbornikem.

V pfipadé pouzivani kity mladSimi nebo méné zkuSenymi stfelci zajistéte, aby byli pod dohledem dospélé
osoby.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace Kkity:

Prectéte si pokyny vyrobce k vaSi zbrani pfed instalaci.

Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a dily.

Instalujte "halo" nabijeci krouzek podle pokynd vyrobce.

Nainstalujte "Victory" spoust a ujistéte se, Ze funguje spravnée.

Pripojte "Titan" prodlouzené uvolnéni zasobniku a zkontrolujte jeho funk&nost.
Nakonec nainstalujte "MarkPRO" prodlouzené zakladny.

2. Pouziti kity:

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran préazdna.

Pouzivejte kity podle pokyn( vyrobce a dodrzujte bezpecnostni opatieni.

PTi stfelbé se ujistéte, Ze mate spravnou pozici a drzeni zbrang.

Po kazdém pouziti dikladné vyCistéte a zkontrolujte zbrari a jeji pFisluSenstvi.

Pokyny pro likvidaci
® Zlikvidujte vdechny obaly a nepouZité souéasti podle mistnich predpisti o odpadech.

® Pokud je néktera ¢ast kity poSkozena nebo nefunkéni, zlikvidujte ji bezpe€né a v souladu s mistnimi pfedpisy.
®* Nevyhazujte zbrané nebo jeji pfislusenstvi do bézného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na odbornika nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.



Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate k bezpecnému pouzivani vaseho RACE GUN KIT pro Ruger®
MKIV™/MKIV™ 22/45™  Bezpec€nost je na prvnim misté!



